
- -  -•*•••••»• •••••• • • • f • • • • •• • * I «• •••••• • • • • « » »
• • • • • • • • • • • • • • « a »•••••• •• • • • • •••••* * *_* * • • • • • • • • « • • «• * ♦ • • • • • • •  «1• * • • * ( ( • • »  J 

• * * • • • • • • • • • • • • « #• • • • • • • • • • # # #  #1

• • • •••••••••••«• • • • • ........• • • • • ••«•••••••••»•»•• • • * • • • • • •  • • • • • • • « • • •

*••••• •••••

Thou Wast ix)t bom for death, inmortal Din 
No hungry ^enerations tread thee down..

John Keats

• • •••• i••••••••••••••• • • • • • • • • • • « • • • • ecorrerán el páramo, 
guiados por las huellas de antiguos cazadores, 
cor los perros helados de su consciencia alerta, 
para alcanzar el vértigo de su propio lenguaje. 
Pero no será de ellos la rama con más aire, 
donde la presa canta
ese olvido que es forma de su música ardiente.
Y no será de ellos, 
ccmo no lo fUe nunca,
el ruiseñor que sueña su poder en la rama.
Pues sombras tiene el canto 
que sólo ve el amor.
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